Designed by Antec in California

Antec, Inc. is the global leader in high-performance computer
components and accessories for the gaming, PC upgrade and
Do-It-Yourself markets.

\ Founded in 1986, Antec is recognized as a pioneer in the industry and
has maintained its position as a worldwide market leader and

Hn tEC international provider of quiet, efficient and innovative products.
®

Antec has also achieved great success in the distribution channel,
meeting the demands of quality-conscious system builders, VARs and
integrators.
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PRODUCT INTRODUCTION

Il CASE OVERVIEW

Gehéuseiibersicht | Vue d'Ensemble du Boitier | Vista generale del contenitore | Informacion de la caja | ##8#Et | @5 =

AHolA MR | 7 —RiFE

Sosas,

NN

ENRNAIER
N

NI
99
S 93]

RN

N
OSSN
NN
NSRS
TNy
SRS
SRNERNN

R
NN
[NINNRNS

i
o
o
e

-
o
o

i

Left Side

=

T
SRR

gﬁgss,»zaznmf
2932503 i o

245 mm

545 mm

Right Side

.
i




%

N

SSSS
SN
NS

SOMSORSOINNISS
S
S
SR

Viwrzar savizizez)
T )

RS NN SR NNNRAT]
SNSRI

SENIS

S

Vidirisids

Qoo==-=0

Front Rear Top

H 1/0 PANEL

Anschliisse und Tasten | Connecteurs et Boutons | Connettori e pulsanti | Conectoresy botones | 1/0##0 | 17050 | 7{4Ef %
E | axogeREy

000000
[€€80000
003000
[©5 00000
©O3000
COTO000
003000
0000000
é%%%coo
©00 Temp
[CCODC )
000000C
(0000

.
BLotatelele]

formas
v}

Uik

Temp. Display

Headph Mi
Temperature Power Reset cadphone/Mic Switch

i B3. B-C1
Display Combo Jack USB3.0  USB-C 10Gbps




PRODUCT INTRODUCTION
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() Case Body @ Steel Mesh Front Panel

Gehiuse | Corps du Boitier | Corpo contenitore | Cuerpo de la Frontplatte aus Stahlgeflecht | Panneau avant en treillis d'acier | Pannello frontale
caja | HEFEREHE | W18 | AlO1A 2| | 7 —2&fE in rete d'acciaio | Panel frontal de malla de acero | $#48A1E#R | SMAIER | 22

o4 M I | RF LRy aT7aYbARIL

([ side Tempered Glass Panel  Cooling Bracket

?S;‘#;’;ﬂi‘i‘;i;.‘:j ﬁf:f’(f:fﬁvef,‘;;;SQ;’;;“‘L,f;ﬁﬁft”e‘f[fe Kihlhalterung | Support de refroidissement | Staffa di raffreddamento | Soporte de
crstantemniode | BIEEHLEARIR | SiCERRIR | A0 28 enfriamiento | MASEZR | B | W2t HelA | SHTSrk
Sl T | H-1 K52/ \F

(@ Psu Side Mount Cover

- Seitliche Netzteil-Montageabdeckung | Couvercle de montage latéral du bloc
Slde Panel | d'alimentation | Coperchio per montaggio laterale dell'alimentatore | Cubierta de
Seitliche Platte | Panneau latéral | Pannello laterale | Panel montaje lateral de la fuente de alimentacion | (I MBERE | PSUSE

lateral | iR | iR | AOI= THE | B R/N=RIL OL2.E 78 | PSUH RO R H/—

(@ PSU Shroud Cover

Netzteil-Abdeckung | Couvercle de protection du bloc d'alimentation | Copertura
protettiva dell'alimentatore | Cubierta protectora de fuente de alimentacion | i
BE | BFEOE | PSUARIREAHY | PSUSaSTRAN—

(@ Top Panel
Panel oben | Panneau haut | Pannello superiore | Panel de Arriba | E@i#R | LR
| MR | by /SR

@ Removable Top Cooling Bracket
Abnehmbare obere Kiihlerhalterung | Support amovible systéme de
refroidissement haut | Staffa di raffreddamento superiore rimovibile | Bracket
Extraible de Refrigeracion de Arriba | EZ5aIHFB#A8E%R | EARIREAES2R
| Al 7bs et 22 =il | BRROKSTFTVE

Hard Drive Cage
Festplattenkfig | Cage de disque dur | Gabbia per disco rigido | Jaula para disco
duro | BBRREE | BBARE | SIS S2tO|2 H|OIX| | N—RRS1T7—

(@ HDD/SSD Tray

HDD / SSD-Fach | Plateau HDD / SSD | HDD / SSD Tray | Bandeja HDD/SSD |
HDD/SSD FERgSR | &&= A% | HDD/ SSD E3{|0| | HDD / SSDL-A

SSD Tray (can be mounted on any 120mm
fan position)
SSD-Fach (kann an jeder 120-mm-Liifterposition montiert werden) | Plateau SSD
(peut étre monté sur n'importe quelle position de ventilateur de 120 mm) | SSD Tray
(pud essere montato su qualsiasi posizione della ventola da 120 mm) | Bandeja SSD
(se puede montar en cualquier posicién de ventilador de 120 mm) | SSD £ (%
120mm ERFLAL | SSD AR (A 120mm RETLAL) | SSD E2(0] (120mm M
2Ix|ofl &%t 7Hs) [ SSDRLA (120mm 77> DEE DL B IZEDFF BIAE)

(D 2.5" SSD (Solid-State Drive) Tray
2,5-Z0ll-SSD-Einschub (Solid-State Drive) | Plateau SSD 2,5" | Tray SSD da 2,5" |
Bandeja de 2,5” SSD (Solid-State Drive) | 2.554SSD FEfg22 | 2.504SSD B2 | 2.5
Q1% SSD E&flo| | 2.5" SSDkL1

( Bottom Dust Filter
Unterer Staubfilter | Filtre a poussiére du bas | Filtro antipolvere inferiore | Filtro de
Polvo de Abajo | FEEBIE4E | EARIER | STt B1X| HE| | RhLT1LE—

@© Tranquil 140mm PWM Fan
Tranquil 140mm PWM-Liifter | Ventilateur Tranquil 140mm PWM | Ventola PWM
Tranquil da 140mm | Ventilador Tranquil 140mm PWM | Tranquil 140mm PWMAE |
Tranquil 140mm PWMRS | Tranquil 140mm PWM # | Tranquil 140mm PWM 77>

(@ P12 Reverse PWM Fan
P12 Reverse-PWM-Liifter | Ventilateur P12 PWM inversé | P12 Ventola PWM inversa
| Ventilador P12 Reverse PWM | P12R PWM RERER | P12R PWM RHK | P12
AUE PWMH | P12 FEFRPWM T 7>

(@) steel Mesh Left Panel

Linkes Stahlgitterpaneel | Panneau gauche en treillis d'acier | Pannello sinistro in
rete d'acciaio | Panel izquierdo de malla de acero | Z=RIS#ER | ZMBHMER |
YU AR T | ZF LAy akTIL
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PRODUCT INTRODUCTION

CASE SPECIFICATIONS

Gehéausespezifikationen | Caractéristiques du Boitier | Specifiche del contenitore | Especificaciones de la caja | ##5#84& | #158

FAR | AO| A AY | 7 —RAEHR

General

Form Factor
Material(s)

Side Panel Type
Access & Controls

Dimensions

Compatibility & Clearances

Mainboard Support
Max PSU Length(Include cable)

Max CPU Cooler Height
Max GPU Length
Radiator (Front)
Radiator (Top)

(
Radiator (Power Supply Shroud
Radiator (Bottom)

Radiator (Rear)

Expansion Slots & Drive Bays

Expansion Slots
3.5"/2.5"
2.5"

Cooling

Front

Top

Power Supply Shroud
Bottom

Rear

Included Fan(s)

Dust Filter

Full Tower

Steel + Plastic + Glass +Wood

4mm Tempered Glass

Power, Reset, USB 3.0 x 2, Type-C 10Gbps x 1, Headphone/
Mic Combo Jack, Temp. Display Switch x 1

530 x 245 x 545 mm (DWH)

E-ATX(<285mm), ATX, Micro-ATX, ITX
(Include cable) < 180/300mm(with HDD)
(Include cable) < 470mm(without HDD)
(Not Include cable) < 180mm(Side mount)
< 190mm

< 455mm

120/140/240/280/360/420mm
120/140/240/280/360/420mm
120/240/360mm

120/240mm

120/140mm

4/4

3x120mm /3 x 140mm

3x120mm /3 x 140mm

3x120mm

2x120mm /2 x 140mm

1x120mm/1x140mm

3x 140mm Tranquil PWM fans in front +2 x 120mm P12 Reverse
PWM fans on PSU shroud + 1 x 140mm Tranquil PWM fan in rear

Bottom




FH FAN SPECIFICATIONS

Lufterspezifikationen | Spécifications ventilateur | Specifiche della ventola | Especificaciones Del Ventilador | RIS | KB

1| AN AY | T otk

[A] Tranquil 140mm PWM Fan

Fan Type:
Fan Speed :

Rated Voltage :

Rated Current :

[B] P12 Reverse PWM Fan

Fan Type:
Fan Speed :

Rated Voltage :

Rated Current :

Operating Voltage :

Operating Voltage :

PWM Fan
450£100~1500£150 RPM
DC12V

DC7~13.8V

0.12A (MAX:0.18 A)

PWM Fan
600%200~1500£200 RPM
DC12V

DC7~13.8V

0.11 A (Max: 0.22)



INSTALLATION GUIDE

Kl REMOVE SIDE PANEL

Seitenwand abnehmen | Retirer les Panneaux Latéraux | Rimozione del pannello laterale | Extraccion de panel lateral | #FBR8IE
iR | BRI | SE D WA | MEO/FILESN
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A MOTHERBOARD INSTALLATION

Installation der Hauptplatine | Installation de la Carte-Mére | Istallazione della scheda madre | Instalacién de placa base | &4
FHR | ZEEER | HAEE MK | TH—R—REE
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INSTALLATION GUIDE

El VGA/PCI-EXPRESS CARD INSTALLATION

Installation der VGA/PCI-Express-Karte | Installation de la Carte Graphique

Istallazione della scheda VGA / PCI-Express
Instalacidn de tarjeta VGA/PCI-Express | Z4EVGA/PCI-E+ | Z2EVGA/PCI-EE+ | VGA / PCI
DHRE
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POWER SUPPLY INSTALLATION

Installation du Bloc d'Alimentation | Istallazione dell'alimentatore di rete

Installation des Netzteils
alimentacion | ZEEERIEAER | REBR
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INSTALLATION GUIDE

A POWER SUPPLY INSTALLATION

Installation des Netzteils | Installation du Bloc d'Alimentation | Istallazione dell'alimentatore di rete | Instalacion de fuente de
HAESS | ZEEIR | IHef A E2to| HX| | &)

alimentacion | Z4£8E]]

[B] SIDE MOUNT - A
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[C] SIDE MOUNT
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INSTALLATION GUIDE

POWER SUPPLY INSTALLATION

Instalacion de fuente de

Installation du Bloc d'Alimentation | Istallazione dell'alimentatore di rete

fEes |

Installation des Netzteils

alimentacion | ZEEERL
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[D] SIDE MOUNT - C

Power interface faces up on the left
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D

[E] SIDE MOUNT

Power interface faces down on the right
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INSTALLATION GUIDE

[H ROUTING SUGGESTION

Vorschlag kabelfiihrung | Suggestions d'installation | Suggerimento percorso cavi | Sugerencia de routing | E4Ri2:% | BN
| HESHE AL | BRZAXDEL

[A] REAR MOUNT

1/0 cable — — — — CPUcable
............. Fan cable —— — - ——. SATAcable
—————— Motherboard — «.— ... GPUcable
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[B] SIDE MOUNT

B

1/0 cable — — — — CPUcable
............. Fan cable —— — - ——. SATAcable
—————— Motherboard — «.— ... GPUcable
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INSTALLATION GUIDE

[l HARD DISK INSTALLATION

Festplatteninstallation | Installation des Disques Durs | Istallazione del disco rigido | Instalacidn de disco duro | Z#HEH | &

B | StE LA UK | N\—RTFrRIDRE

[A] INSTALLING A 3.5" HARD DISK DRIVE

5
#*

Installation einer 3,5" Festplatte | Installer un Disque Dur 3.5" | Istallazione di un disco rigido da3.5" | Instalacién de unidad de disco duro de 3,5" | &#3.50 HDDEERE

L4356 HDDEER | 3.5" ot= ClA3 Sato|2 MX| | 3514V FN—RFrRUDBRE

«««[@ e

The hard drive cage and tray canb
adjusted left or right and can be
installed on any 120mm fan position.
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[B] INSTALLING A 2.5" SOLID STATE DRIVE

Installation einer 2,5" SSD (Solid State Drive) | Installer un Disque Dur/SSD 2.5" | Istallazione di un disco a stato solido da 2.5" | Instalacién de disco de estado
sélido de 2,5" | %242 504 SSDEIREEERK | 2232 504 SSDEIREERR | 2.5" SSD HA| | 250> FVIYRRTF—bRI1TORE
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INSTALLATION GUIDE

FAN INSTALLATION

Installation des Liifters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore | Instalacion de ventilador | Z#£ER | %X
A RESEN NS 70): I (5

[A] FRONT FAN

[B] REAR FAN
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[C] POWER SUPPLY SHROUD FAN
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INSTALLATION GUIDE

FAN INSTALLATION

Installation des Liifters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore | Instalacion de ventilador | Z#£ R | %X
A RESEN NI 70): I (5

[D] TOP FAN

140mm
120mm
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[E] BOTTOM FAN
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INSTALLATION GUIDE

COOLING BRACKET
Kiihlhalterung | Support de refroidissement | Staffa di raffreddamento | Soporte de enfriamiento | B2 | Hse | 42t
gapll | BHT STy

COOLING BRACKET : THIRD POSITION

Default mount on the third position, compatible with top 360mm radiators.

clearance on top
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COOLING BRACKET : FOURTH POSITION

To install a top 420mm radiator, adjust the bracket downwards to the fourth position.

Compatible with top 420mm AIO
(27mm + 25mm of standard
radiator & fan thickness)

o
clearance on top
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COOLING BRACKET : FIFTH POSITION (THICK RADIATOR)

To install a thick 420mm radiator on the top, adjust the bracket downwards to the fifth position.

Compatible with top 420mm AIO
(45mm + 25mm thickness of
thick radiator & standard fan)

Fifth position : 70mm of
clearance on top
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COOLING BRACKET : FIFTH POSITION (THICK RADIATOR + THICK FAN)
To install a thick 420mm radiator + thick fan on the top, adjust the bracket downwards to the fifth position.

Compatible with top 420mm AIO
(45mm + 30mm thickness of
thick radiator & thick fan)

S
INSERAN
| DS
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INSTALLATION GUIDE

El LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION
Installation des Kiihlers fiir die Flissigkeitskiihlung
raffreddamento liquido | Instalacidn de radiador de refrigeracion liquida | ZEEK S HIEAES | RENS B

MR | RIELHZVI—2—DRE

[A] FRONT RADIATOR

Installation des Radiateurs Watercooling | Istallazione del radiatore di

-
i
L

N H
x,,’& :

[B] REAR RADIATOR




[C] TOP RADIATOR

DB

BN X A

40/280/420mm

—~12

0/240/360mm
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INSTALLATION GUIDE

El LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION

Installation des Kiihlers fiir die Flussigkeitskiihlung | Installation des Radiateurs Watercooling | Istallazione del radiatore di

raffreddamento liquido | Instalacion de radiador de refrigeracion liquida | 287k ¢ #izhas | ZEENOSHERES | U L2 2tc|of|o|Ef
MR | RIESHTOI—2—DRE

[D] POWER SUPPLY SHROUD RADIATOR
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[E] BOTTOM RADIATOR




INSTALLATION GUIDE

M ARGB & PWM FAN HUB CONNECTIONS
Multifunktions-Luftersteuerung | Contrdleur de ventilateur multifonction | Controller multifunzionale di ventilatore |
Controlador de ventilador multifuncion | ZINAERBEERIEE | SINAERSEHIZE | ARGB & PWM M 52 HZYH | ARGB & PWM 77

VEGROTILFNT
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] E

= SATA Power

VYivs
O

3-pin ARGB Connector

= ARGB Connection Hﬂ”mj
[—

= PWM Connection
4-pin PWM Connector

%ﬂﬂa Connect to Power

=
==

Connect to Motherboard
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M CABLE MANAGEMENT IN THE BACK
Kabelmanagement hinten | Cable management arriére | Gestione cavi nella parte posteriore | Organizacion del cableado atras
SE | FHELX | 2H MF2| | UT0R%
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ANTEC IUNITY SOFTWARE GUIDE

Il SOFTWARE FUNCTION

Softwarefunktion

Fonction du logiciel | Funzione del software | Funcidn del software | SRB8IHAE | FINEE | ATES)
VI T DHEE

ATER0 7|5 |

[A] TEMPERATURE DISPLAY SOFTWARE
Download the software via the QR code.
(Temp. Display Screen requires installing the software before using)

[B] TEMPERATURE DISPLAY PANEL

Press the temp. display switch button to change the temperature display.

Temp. Display Switch

Temp
O

H I I I

)
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o
30§
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00

304
ed

kogess 200008 10000RRR0000RRd kS
CPU&GPU Temperature CPU Temperature GPU Temperature Close
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[CIANTEC iUnity Ul INTRODUCTION
Monitor the temperatures of the hardware and provide instant data.

CPU SETTINGS MOTHERBOARD  RAM GPU

ROG MAXIMUS Z190 HERO
ASUSTEK COMPUTER INC.

CCAPLI intel RErm 5| NVIDIA = =Y J

A . GeForce
Corei 0 DDRS

Temp. ()

= ‘qub“ Cloks (MH2) =, )

CPU USAGE STORAGE GPU USAGE
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